
1911 587 BULLET PROOF LONG RECOIL SPRING PLUG - WILSON
COMBAT 587 BULLET PROOF LONG RECOIL SPRING PLUG

Machined stainless steel Government model plug has a .030" longer cap than a
standard plug for streamlined fit and finished appearance with the 588 Bullet
Proof oversized barrel bushing. Concentric rings machined into the end of the
cap give an eye pleasing, sleek look, and reduce the risk of the plug being
scraped or marred by the bushing wrench. CNC machined from stainless steel
bar stock for excellent durability.

Attributes

Name: WILSON COMBAT 587 BULLET PROOF LONG RECOIL SPRING PLUG
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965000125
Mfr. No.: 587
Make: 1911
Model: Government
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 874218006365

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für den 1911 587 Bullet Proof
Long Recoil Spring Plug

Einführung
Danke, dass du dich für den 1911 587 Bullet Proof Long Recoil Spring Plug von Wilson Combat entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive Nutzung
deines neuen Produkts zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung gründlich, bevor du mit der Installation und
Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für dein Waffenmodell (GovernmentModell) geeignet ist.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und deren Komponenten um und arbeite in einer sicheren Umgebung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig den Recoil Spring Plug auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt erscheint.
Befolge stets die Anweisungen und Richtlinien des Herstellers zur Nutzung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Produkt nur mit kompatiblen Modellen, um mögliche Fehlfunktionen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Wartung entladen ist.
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.
Sei vorsichtig bei möglichen Quetschgefahren während der Installation.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Festziehen oder Lösen des Recoil Spring Plugs anzuwenden.
Modifiziere den Recoil Spring Plug nicht und versuche nicht, ihn selbst zu reparieren.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in einem sicheren Zustand ist.
Alten Plug entfernen: Verwende einen Bushing Wrench, um vorsichtig den vorhandenen Recoil Spring Plug
zu entfernen.
Überprüfen: Prüfe die Rückholfeder und andere Komponenten auf Abnutzung oder Beschädigung.
Neuen Plug installieren:

Richte den 1911 587 Bullet Proof Long Recoil Spring Plug mit dem Rückholfedergehäuse aus.
Drücke den Plug vorsichtig an seinen Platz, um sicherzustellen, dass er richtig sitzt.

Sichern: Verwende den Bushing Wrench, um den Plug festzuziehen, aber ziehe ihn nicht zu fest an, um
Beschädigungen zu vermeiden.

Nutzung

Überprüfe regelmäßig den Sitz und die Funktion des Recoil Spring Plugs während der routinemäßigen
Wartung der Feuerwaffe.
Wenn du auf Probleme stößt, konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher, bevor du die Waffe weiter
benutzt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Wirf das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll weg.
Wenn das Produkt beschädigt oder unbrauchbar ist, kontaktiere deine örtliche Abfallwirtschaft für geeignete
Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktinformationen konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit
deinem Kauf bereitgestellt wurden.

Fazit
Die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen hilft, die sichere und effektive Nutzung deines 1911 587 Bullet Proof
Long Recoil Spring Plugs zu gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und ordnungsgemäße Handhabung, wenn
du mit Feuerwaffen und deren Komponenten arbeitest. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen
Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for 1911 587 Bullet Proof
Long Recoil Spring Plug

Introduction
Thank you for choosing the 1911 587 Bullet Proof Long Recoil Spring Plug by Wilson Combat. This guide provides
essential safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your new product. Please read
this guide thoroughly before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your firearm model (Government model).
Always handle firearms and their components with care and in a safe environment.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the recoil spring plug for signs of wear or damage.
Do not use the product if it appears damaged or malfunctioning.
Always follow the manufacturer's instructions and guidelines for use.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with compatible models to avoid potential malfunctions.
Ensure that the firearm is unloaded before installation or maintenance.
Wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.
Be cautious of potential pinch points during installation.
Avoid using excessive force when tightening or loosening the recoil spring plug.
Do not modify the recoil spring plug or attempt to repair it yourself.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure the firearm is unloaded and in a safe condition.
Remove Old Plug: Use a bushing wrench to carefully remove the existing recoil spring plug.
Inspect: Check the recoil spring and other components for wear or damage.
Install New Plug:

Align the 1911 587 Bullet Proof Long Recoil Spring Plug with the recoil spring housing.
Gently push the plug into place, ensuring it is seated properly.

Secure: Use the bushing wrench to tighten the plug, but do not overtighten to avoid damage.

Usage

Regularly check the fit and function of the recoil spring plug during routine firearm maintenance.
If you experience any issues, consult a qualified gunsmith before attempting further use.

Disposal Instructions
Dispose of the product according to local regulations for metal waste.
Do not throw the product in regular household waste.
If the product is damaged or unusable, contact your local waste management facility for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please refer to the manufacturer's contact details provided
with your purchase.

Conclusion



Following these safety instructions will help ensure the safe and effective use of your 1911 587 Bullet Proof Long
Recoil Spring Plug. Always prioritize safety and proper handling practices when working with firearms and their
components. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Tapón de
Resorte de Retroceso LARGO 1911 587 Bullet Proof

Introducción
Gracias por elegir el tapón de resorte de retroceso largo 1911 587 Bullet Proof de Wilson Combat. Esta guía
proporciona información esencial de seguridad e instrucciones para garantizar el uso seguro y efectivo de tu nuevo
producto. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu modelo de arma de fuego (modelo Government).
Siempre maneja las armas de fuego y sus componentes con cuidado y en un entorno seguro.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el tapón de resorte de retroceso en busca de signos de desgaste o daño.
No utilices el producto si parece estar dañado o en mal funcionamiento.
Siempre sigue las instrucciones y directrices del fabricante para su uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo con modelos compatibles para evitar posibles fallos.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de la instalación o el mantenimiento.
Usa equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular, al manejar armas de fuego.
Ten cuidado con los posibles puntos de pellizco durante la instalación.
Evita usar fuerza excesiva al apretar o aflojar el tapón de resorte de retroceso.
No modifiques el tapón de resorte de retroceso ni intentes repararlo tú mismo.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación

Preparación: Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y en una condición segura.
Retirar el Tapón Viejo: Usa una llave de bushing para retirar cuidadosamente el tapón de resorte de
retroceso existente.
Inspeccionar: Verifica el resorte de retroceso y otros componentes en busca de desgaste o daño.
Instalar el Nuevo Tapón:

Alinea el tapón de resorte de retroceso largo 1911 587 Bullet Proof con la carcasa del resorte de
retroceso.
Empuja suavemente el tapón en su lugar, asegurándote de que esté asentado correctamente.

Asegurar: Usa la llave de bushing para apretar el tapón, pero no lo aprietes demasiado para evitar daños.

Uso

Verifica regularmente el ajuste y la función del tapón de resorte de retroceso durante el mantenimiento
rutinario del arma de fuego.
Si experimentas algún problema, consulta a un armero calificado antes de intentar un uso adicional.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para residuos metálicos.
No arrojes el producto en la basura doméstica regular.
Si el producto está dañado o es inutilizable, contacta a tu instalación local de gestión de residuos para
obtener métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o la información del producto, consulta los detalles de contacto
del fabricante proporcionados con tu compra.



Conclusión
Seguir estas instrucciones de seguridad ayudará a garantizar el uso seguro y efectivo de tu tapón de resorte de
retroceso largo 1911 587 Bullet Proof. Siempre prioriza la seguridad y las prácticas de manejo adecuadas al trabajar
con armas de fuego y sus componentes. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.
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Guide de Sécurité pour le Bouchon de Ressort de
Recul Long 1911 587 Bullet Proof

Introduction
Merci d'avoir choisi le bouchon de ressort de recul long 1911 587 Bullet Proof de Wilson Combat. Ce guide fournit
des informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre
nouveau produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est compatible avec votre modèle d'arme à feu (modèle Government).
Manipulez toujours les armes à feu et leurs composants avec précaution et dans un environnement sûr.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le bouchon de ressort de recul pour détecter des signes d'usure ou de dommage.
N'utilisez pas le produit s'il semble endommagé ou défectueux.
Suivez toujours les instructions et les lignes directrices du fabricant pour l'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques pour l'Utilisation
Utilisez uniquement avec des modèles compatibles pour éviter des dysfonctionnements potentiels.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant l'installation ou l'entretien.
Portez un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de protection, lors de la manipulation
des armes à feu.
Faites attention aux points de pincement potentiels pendant l'installation.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du serrage ou du desserrage du bouchon de ressort de recul.
Ne modifiez pas le bouchon de ressort de recul et n'essayez pas de le réparer vousmême.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et dans un état sûr.
Retirer l'Ancien Bouchon : Utilisez une clé de bushing pour retirer soigneusement le bouchon de ressort de
recul existant.
Inspecter : Vérifiez le ressort de recul et les autres composants pour détecter des signes d'usure ou de
dommage.
Installer le Nouveau Bouchon :

Alignez le bouchon de ressort de recul long 1911 587 Bullet Proof avec le logement du ressort de recul.
Poussez doucement le bouchon en place, en vous assurant qu'il est bien en place.

Sécuriser : Utilisez la clé de bushing pour serrer le bouchon, mais ne serrez pas trop pour éviter
d'endommager le produit.

Utilisation

Vérifiez régulièrement l'ajustement et le fonctionnement du bouchon de ressort de recul lors de l'entretien de
routine de l'arme à feu.
Si vous rencontrez des problèmes, consultez un armurier qualifié avant d'essayer de l'utiliser davantage.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales sur les déchets métalliques.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, contactez votre installation de gestion des déchets locale pour
obtenir des méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité ou des informations sur le produit, veuillez vous référer aux coordonnées
du fabricant fournies avec votre achat.

Conclusion
Suivre ces instructions de sécurité contribuera à garantir l'utilisation sûre et efficace de votre bouchon de ressort de
recul long 1911 587 Bullet Proof. Priorisez toujours la sécurité et les bonnes pratiques de manipulation lorsque vous
travaillez avec des armes à feu et leurs composants. Merci de prêter attention à ces lignes directrices importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tappo per
Molla di Recupero Lunga 1911 587 Bullet Proof

Introduzione
Grazie per aver scelto il Tappo per Molla di Recupero Lunga 1911 587 Bullet Proof di Wilson Combat. Questa guida
fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo nuovo
prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto al tuo modello di arma (modello Government).
Maneggia sempre le armi da fuoco e i loro componenti con cura e in un ambiente sicuro.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il tappo della molla di recupero per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se appare danneggiato o non funzionante.
Segui sempre le istruzioni e le linee guida del produttore per l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo con modelli compatibili per evitare malfunzionamenti potenziali.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima dell'installazione o della manutenzione.
Indossa un equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando maneggi le armi da
fuoco.
Fai attenzione ai potenziali punti di pizzicamento durante l'installazione.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante il serraggio o l'allentamento del tappo della molla di recupero.
Non modificare il tappo della molla di recupero né tentare di ripararlo autonomamente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e in condizioni sicure.
Rimuovi il Tappo Vecchio: Utilizza una chiave per bushing per rimuovere con attenzione il tappo della molla
di recupero esistente.
Ispeziona: Controlla la molla di recupero e altri componenti per usura o danni.
Installa il Nuovo Tappo:

Allinea il Tappo per Molla di Recupero Lunga 1911 587 Bullet Proof con l'alloggiamento della molla di
recupero.
Spingi delicatamente il tappo in posizione, assicurandoti che sia ben fissato.

Sicura: Utilizza la chiave per bushing per serrare il tappo, ma non stringere eccessivamente per evitare danni.

Uso

Controlla regolarmente l'adattamento e il funzionamento del tappo della molla di recupero durante la
manutenzione di routine dell'arma da fuoco.
Se riscontri problemi, consulta un armaiolo qualificato prima di tentare un ulteriore utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali per i rifiuti metallici.
Non gettare il prodotto nei normali rifiuti domestici.
Se il prodotto è danneggiato o inutilizzabile, contatta la tua struttura locale di gestione dei rifiuti per i metodi di
smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o le informazioni sul prodotto, ti preghiamo di fare riferimento ai
dettagli di contatto del produttore forniti con il tuo acquisto.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza aiuterà a garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo Tappo per Molla di Recupero
Lunga 1911 587 Bullet Proof. Dai sempre priorità alla sicurezza e alle pratiche di maneggiamento corrette quando
lavori con armi da fuoco e i loro componenti. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zatyczki Sprężyny
Powrotnej 1911 587 Bullet Proof Long

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zatyczki sprężyny powrotnej 1911 587 Bullet Proof Long od Wilson Combat. Niniejsza
instrukcja zawiera niezbędne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne i
skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni do Twojego modelu broni (model Government).
Zawsze obchodź się z bronią i jej komponentami ostrożnie oraz w bezpiecznym środowisku.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj zatyczkę sprężyny powrotnej pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Nie używaj produktu, jeśli wydaje się uszkodzony lub nieprawidłowo działający.
Zawsze stosuj się do instrukcji i wytycznych producenta dotyczących użytkowania.

Specjalne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj tylko z kompatybilnymi modelami, aby uniknąć potencjalnych usterek.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub konserwacją.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu, podczas obsługi broni.
Zachowaj ostrożność w miejscach, gdzie może dojść do przycięcia podczas instalacji.
Unikaj używania nadmiernej siły przy dokręcaniu lub luzowaniu zatyczki sprężyny powrotnej.
Nie modyfikuj zatyczki sprężyny powrotnej ani nie próbuj jej naprawiać samodzielnie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że broń jest rozładowana i w bezpiecznym stanie.
Usuń Starą Zatyczkę: Użyj klucza do tulei, aby ostrożnie usunąć istniejącą zatyczkę sprężyny powrotnej.
Sprawdź: Sprawdź sprężynę powrotną i inne komponenty pod kątem zużycia lub uszkodzenia.
Zainstaluj Nową Zatyczkę:

Wyrównaj zatyczkę 1911 587 Bullet Proof Long z obudową sprężyny powrotnej.
Delikatnie włóż zatyczkę na miejsce, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.

Zabezpiecz: Użyj klucza do tulei, aby dokręcić zatyczkę, ale nie dokręcaj zbyt mocno, aby uniknąć
uszkodzenia.

Użytkowanie

Regularnie sprawdzaj dopasowanie i funkcję zatyczki sprężyny powrotnej podczas rutynowej konserwacji
broni.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem przed dalszym
użytkowaniem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nieużyteczny, skontaktuj się z lokalnym zakładem gospodarowania
odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub informacji o produkcie, prosimy o zapoznanie
się z danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi przy zakupie.



Podsumowanie
Przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie zatyczki
sprężyny powrotnej 1911 587 Bullet Proof Long. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiednie praktyki obsługi
podczas pracy z bronią i jej komponentami. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.
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Turvaohjeet 1911 587 Bullet Proof Long Recoil Spring
Plugille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Wilson Combatin 1911 587 Bullet Proof Long Recoil Spring Plug. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa ja ohjeita varmistaaksesi uuden tuotteesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas
huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote sopii aseesi malliin (Governmentmalli).
Käsittele aina aseita ja niiden komponentteja varovasti ja turvallisessa ympäristössä.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti rekyylijousen korkki kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se näyttää vaurioituneelta tai toimimattomalta.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia käytössä.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Käytä vain yhteensopivien mallien kanssa mahdollisten toimintahäiriöiden välttämiseksi.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.
Käytä asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmäsuojaa, aseita käsitellessäsi.
Ole varovainen mahdollisten puristuspisteiden kanssa asennuksen aikana.
Vältä liiallista voimaa rekyylijousen korkin tiukentamisessa tai löysäämisessä.
Älä muokkaa rekyylijousen korkkia tai yritä korjata sitä itse.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisessa kunnossa.
Poista Vanha Korkki: Käytä bushingwrenchia varovasti poistaaksesi olemassa olevan rekyylijousen korkin.
Tarkista: Tarkista rekyylijousi ja muut komponentit kulumisen tai vaurioiden varalta.
Asenna Uusi Korkki:

Kohdista 1911 587 Bullet Proof Long Recoil Spring Plug rekyylijousen koteloon.
Työnnä korkkia varovasti paikalleen varmistaen, että se on kunnolla paikoillaan.

Varmista: Käytä bushingwrenchia tiukentaaksesi korkkia, mutta älä tiukenna liikaa vaurioiden välttämiseksi.

Käyttö

Tarkista säännöllisesti rekyylijousen korkin istuvuus ja toiminta asehuollon yhteydessä.
Jos kohtaat ongelmia, ota yhteyttä pätevään asekorjaajaan ennen lisäkäyttöä.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten metallijätteiden sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Jos tuote on vaurioitunut tai käyttökelvoton, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltolaitokseen oikeiden
hävitysmenetelmien saamiseksi.

Yhteystiedot Lisätukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotetiedoista, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu
ostosi yhteydessä.

Johtopäätös



Näiden turvallisuusohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan 1911 587 Bullet Proof Long Recoil Spring Plugisi
turvallisen ja tehokkaan käytön. Aina priorisoi turvallisuus ja asianmukaiset käsittelykäytännöt työskennellessäsi
aseiden ja niiden komponenttien kanssa. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 587 Bullet Proof
Long Recoil Spring Plug

Introduktion
Tack för att du valt 1911 587 Bullet Proof Long Recoil Spring Plug från Wilson Combat. Denna guide erbjuder viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av din nya produkt. Vänligen
läs igenom denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är lämplig för din vapentyp (Governmentmodellen).
Hantera alltid vapen och deras komponenter med omsorg och i en säker miljö.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet recoil spring pluggen för tecken på slitage eller skador.
Använd inte produkten om den verkar skadad eller defekt.
Följ alltid tillverkarens instruktioner och riktlinjer för användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast med kompatibla modeller för att undvika potentiella fel.
Se till att vapnet är oladdat innan installation eller underhåll.
Använd lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar vapen.
Var försiktig med potentiella klämskador under installationen.
Undvik att använda överdriven kraft när du spänner eller lossar recoil spring pluggen.
Modifiera inte recoil spring pluggen eller försök att reparera den själv.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Se till att vapnet är oladdat och i ett säkert skick.
Ta bort gammal plug: Använd en bushing wrench för att försiktigt ta bort den befintliga recoil spring pluggen.
Inspektera: Kontrollera recoil spring och andra komponenter för slitage eller skador.
Installera ny plug:

Justera 1911 587 Bullet Proof Long Recoil Spring Pluggen med recoil springhuset.
Tryck försiktigt pluggen på plats, och se till att den sitter ordentligt.

Säkra: Använd bushing wrench för att dra åt pluggen, men överdriv inte för att undvika skador.

Användning

Kontrollera regelbundet passformen och funktionen hos recoil spring pluggen under rutinmässigt vapent
underhåll.
Om du upplever några problem, konsultera en kvalificerad vapensmed innan du fortsätter använda produkten.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten enligt lokala föreskrifter för metallavfall.
Släng inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Om produkten är skadad eller oanvändbar, kontakta din lokala avfallshanteringsanläggning för korrekta
avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor angående säkerhet eller produktinformation, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som
medföljer ditt köp.



Slutsats
Att följa dessa säkerhetsinstruktioner kommer att hjälpa till att säkerställa säker och effektiv användning av din 1911
587 Bullet Proof Long Recoil Spring Plug. Prioritera alltid säkerhet och korrekt hanteringspraxis när du arbetar med
vapen och deras komponenter. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro 1911 587 Bullet Proof Long
Recoil Spring Plug

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 587 Bullet Proof Long Recoil Spring Plug od společnosti Wilson Combat. Tento
průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní informace a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního použití vašeho
nového produktu. Před instalací a použitím si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je vhodný pro váš model zbraně (model Government).
Vždy zacházejte se zbraněmi a jejich součástmi opatrně a v bezpečném prostředí.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte záslepku vratné pružiny na známky opotřebení nebo poškození.
Nepoužívejte produkt, pokud se zdá být poškozený nebo nefunkční.
Vždy dodržujte pokyny a směrnice výrobce pro použití.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze s kompatibilními modely, abyste se vyhnuli potenciálním poruchám.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo údržbou.
Při manipulaci se zbraněmi noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí.
Buďte opatrní na možné místa, kde by mohlo dojít k přiskřípnutí během instalace.
Vyhněte se použití nadměrné síly při utahování nebo povolování záslepky vratné pružiny.
Nemodifikujte záslepku vratné pružiny ani se ji nepokoušejte opravit sami.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Příprava: Ujistěte se, že je zbraň vybitá a v bezpečném stavu.
Odstranění staré záslepky: Pomocí klíče na bushing opatrně odstraňte stávající záslepku vratné pružiny.
Kontrola: Zkontrolujte vratnou pružinu a další komponenty na opotřebení nebo poškození.
Instalace nové záslepky:

Zarovnejte 1911 587 Bullet Proof Long Recoil Spring Plug s pouzdrem vratné pružiny.
Jemně zatlačte záslepku na místo, ujistěte se, že je správně usazena.

Zajištění: Pomocí klíče na bushing utáhněte záslepku, ale nepřetahujte, abyste se vyhnuli poškození.

Použití

Pravidelně kontrolujte fit a funkci záslepky vratné pružiny během rutinní údržby zbraně.
Pokud narazíte na jakékoli problémy, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře před dalším použitím.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt podle místních předpisů pro kovový odpad.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Pokud je produkt poškozený nebo nepoužitelný, kontaktujte místní zařízení pro správu odpadu pro správné
metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo informací o produktu se prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce
uvedené při zakoupení.

Závěr



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní použití vašeho 1911 587 Bullet Proof
Long Recoil Spring Plug. Vždy upřednostňujte bezpečnost a správné postupy při manipulaci se zbraněmi a jejich
součástmi. Děkujeme vám za pozornost k těmto důležitým pokynům.


